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MHHOBa]'J;]'/IOHHbIe IIpOEKTHBbIE 3adaHMsI AASL (I)OpMI/IpOBaHI/I}I
ME)KKy./lI)TypHO-KOMMYHI/IKaTI/IBHOﬁ KOMIIETEHIVN YIaIIMXCsL

AnHOTAaINII. CraTbsa ITOCBAIIIeHa 1ccAe0BaHUIO UCII0Ab30BAHNS
VMHHOBAlIMOHHBIX (POPM IIPOEKTHBIX 3aJaHUil B OOY4YEeHUM WHOCTPAHHOMY
SI3BIKY A4 (POPMUPOBAHUS MEXKKYAbTYPHO-KOMMYHVMKATUBHON KOMIIETEHIINI
y4eHMKOB 9 Kaacca. B pabore OblAM MCIIOAB30BAHBI CAEAYIOIIVIE METOABL:
0030p AuTepaTyphl IIO OIpeAeAeHUMIO MeXKYAbTYPHO-KOMMYHVKATVBHOI
KOMIIETEHIIMM ¥ IIPOEKTHBIX 3ajaHNUil, aHKeTHpOBaHUE M TeCTUPOBaHUE
yyamuxcs 9 Kaacca, HabAOAeHUe, CTaTUCTUIECKUIT IToAcdueT. B ocHOBHOI yacTu
CTaThM VM3y4eHBbl MHHOBAIIMOHHbIE ITOAXOABI K (POPMMPOBAHNIO MEXKKYABTYPHO-
KOMMYHMKATVBHOJ KOMIIETEHIINM C MCIIOAB30BaHUEM IIPOEKTHBIX 3aJaHUII Ha
npuMepe 3apyOesKHON XYAOXKECTBEHHON AUTEpaTyphl, BKAIOYAIOIINX 3aAaHVII
Ha }3ydeHMe KyAbTYPHBIX OCOOEHHOCTell, Ipeoj0JeHUe CTepeoTUIIOB U
npeayOesXAeHni, a TakKe paspuTue yMeHMs! 9(P@QeKTHBHOIO B3aMOAEMCTBI
C IIpeACTaBUTEASIMU APYTUX KyAbTYp. [IpMBOAATCS IpuMeEpBl TPEXCTYIIEeHYaThIX
VMHHOBAIIMIOHHBIX IIPOEKTHBIX 3aJaHNil Ha IIpUMepe OOyJeHIs YTEHNIO KOPOTKIX
aHTAMIICKMX paccKas3oB. B pesyabpTare mccaeAoBaHMS OBLAU IIPOAHAAU3MPOBAHBI
IpeMMyIecTBa NCIOAb30BAHUs VHHOBAIIMOHHBIX IIPOEKTHBIX 3ajaHUII Ha
HpuMepe YTeHUs aHIAMIICKON AUTepaTyphl, TaKUX, KaK pa3BUTIE TBOPYECKOTO
MBIIIAeHNSI, paboTa B KOMaHAe, KOMMYHMKATVBHBIE HAaBBIKM ¥ KPUTHYECKOE
MBIIIIAeHNMe. B  3aKAIO4eHNMM IIOABOASTCS UTOIW, OTMEYaeTcs Ba’KHOCTh
UCIIOAB30BAHMSI IIPOEKTHBIX 3aJaHMiI B OOy4eHNMM WMHOCTPAHHOMY S3BIKY A5
Pa3BUTIA MEXXKYAbTYPHO-KOMMYHMKATUBHOM KOMIIETEHIUI YIaIIVIXCS.
KaloueBble caoBa: NmpoeKTHBIE 3ajaHNs, MHOCTPAHHBIN S3BIK, MEXKYAbTYPHO-
KOMMYHMKATVBHasl KOMIIETEHIIVs, aHIAMIICKas AuTeparypa, oOpasoBaHIe,
ME>KKYAbTYPHOE B3alIMOJEVICTBIIE.
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B coBpemeHHOM Mupe MEXKyAbTypPHO-KOMMYHMKaTHBHas KOMIIETEHIIMSI — CTaja
HEOThEeM/eMOI 4YacThIO YCIIeIIHOTO oOOpa3oBaHUs M IIPOQeCcCHOHAAbBHON AeATeAbHOCTI.
OOyueHne MHOCTPaHHOMY s3BIKY MIPaeT Ba’KHYIO pOAb B Pa3BUTUM DTONM KOMIIETEHIINH,
ITIOCKO/BKY OHO CITOCOOCTBYeT He TOABKO OBAaA€HNIO sI3BIKOBBIMI HaBBIKaMI1, HO U pacIIVPeHNIO
KyAbTYPHBIX 3HaHU, IIOHMMAaHUIO U YBa’KeHUIO K pa3AndmsaM MexXay KyabTypamu [1, 11].
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CoBpeMeHHOe OOIIECTBO CTaAKMBAeTCs C BbI30BAMM, CBSA3AHHBIMU C KyABTYPHBIM
MHOTOOOpasmeM ¥ HeoOX0AMMOCTHIO D(PPEKTUBHOTO MeXKKyABTYPHOTO B3aMMOJEICTBIL.
Tpaaunnonsele MeToAbl OOyYeHIs MHOCTPAHHBIM s3BIKaM He BCerga CIIoCOOCTBYIOT pa3BUTHIO
MEXKYAbTYPHO-KOMMYHUKATVBHOM KOMIIeTeHIMH ydamuxcsa. BoszHmkaeTr HeoOXOAMMOCTDL B
HOBBIX II0AX0JaX U MeTOAaX, KOTOpBIe ObI aKTMBHO BKAIOYAAM yYalUXCs B 1CCA@A0BaTeAbCKYIO 1
TBOPYECKYIO 4esTeAbHOCTD, CIIOCOOCTBOBAAV IIOHMMAaHMIO ¥ YBaXKeHUIO K Pa3AUYMsAM B KyAbType
U IIOBBILIIEHNIO YPOBHS MEXXKYAbTYPHOM ITPaMOTHOCTI.

ITocTanoBka 3agaumn

B OoapmuHcTBe caydaeB TpaAMIIMOHHBIE MeTOAbI OOy4YeHMs MHOCTPAHHBIM S3BIKaM,
OpMeHTMPOBaHHbIE Ha TPaMMaTUKy M CAOBapHBIN 3arac, MOTYT OBITh HeAOCTaTOYHBIMU AAs
dpopMmpoBaHUs MEXXKYAbTYPHO-KOMMYHMKATUBHOI KOMIIeTeHInn yJyariuxcs [2, 18]. Aas Toro,
9YTOOBI yyalyecss MOrAu IOAHOLEHHO 1 9P PeKTUBHO B3aMOAEICTBOBATh C IIpeACTaBUTeAIMU
APYTUX KYyABTYpP, HeOOXOAMMO BKAIOYaTh B y4eOHBII ITPOIIecC aKTUMBHBIE M TPAaKTUYeCKIe MeTOAbI,
CTUMYAUPYIOIINE UX UCCAeJ0BaTeAbCKUEe CIIOCOOHOCTM U MEXAMYHOCTHOE B3aMOJeNCTBHe.
Oaumm  u3 Hamboaee DPQPEKTUBHBIX IIOAXOA0B K (OPMUPOBAHUIO MEXKKYABTYPHO-
KOMMYHMKaTUBHO KOMIIETEHIIUH SIBASETCs MCIO0Ab30BaHMe IIPOeKTHBIX 3a4aHuil B 00y4eHUN
MHOCTPaHHOMY A3BIKY [3, 77].

Vnnosanyonnsie pOpMbI MPOEKTHBIX 3ajaHnii, Takue, kak WebQuest, npornosuposanne
CUTyallMM M 3allluTa MHEHN:, HPeAOCTaBASIOT Y4YalllMMCA BO3MOXKHOCTL IIPUMEHATH CBOU
S3BIKOBBIE HABBIKM Ha IPaKTUKe, M3ydaTh U MCCA€A0BAaTh KyAbTYPY U TPasgUIUM CTPaHBI,
TOBOpsIIeN Ha M3ydaeMOM S3bIKe, a TakXKe pa3BUBaTh CBOU MCCAeAOBaTeAbCKNE, TBOPYECKMe
1 KOMMYHMKaATUBHbIE CIOCOOHOCTH. HecoMHeHHO, BaXKHOCTh AaHHBIX ITPOEKTHBIX 3ajaHUIl B
00y4eHNM MTHOCTPaHHOMY A3BIKY M1 IX POAbB POPMIUPOBAHNI MEKKY ABTYPHO-KOMM YHIKaTHUBHO
KOMITeTEHIIMM yJaIUXCsl OTpa’keHa B MHOTOYMCACHHBIX TPyAaX OTeUeCTBeHHBIX M 3apyOesKHbBIX
y4eHbIX [4, 8].

Hean n 3aagaun

[Tpu opranusanym 4aHHOTO MCCA€A0BaHNs OBLAY TIOCTaBAEHBI CAeAYIOINe IeAN:

1) VccaeaoBath poab HPOEKTHBIX 3ajaHUil B (POPMUPOBAHMM  MEXKYAbTYypPHO-
KOMMYHMKaTUBHOJ KOMIETEeHIIMM yJalluXcsl B 0Oy4eHU MHOCTPaAHHOMY s3BIKYy Ha IpuMepe
YTEHNsI aHTAUIICKOI AUTEPaTYPHI.

2) Onpeaeanth MeTOAbI M IIOAXOABI, KOTOpPBIE CHOCOOCTBYIOT — 9(p(PeKTUBHOMY
UCIIOAB30BAaHUIO ITPOEKTHBIX 3aJaHUil A4S Pa3BUTUS MEXKYAbTYPHO-KOMMYHMKATUBHO
KOMIIETeHLIM Ha IIpUMepe YTeHI sl aHTAUIICKOI AUTePaTyphlL.

3) Vsyunts pesyabTaThl MCCAAOBAHMII UM IIpaKTUUYeCKMe IIPUMEpPEI, MOATBep>XKJAaromiue
9(PeKTUBHOCTh MPOEKTHBIX 3a4aHMII B OOyuyeHUU MHOCTPAHHOMY SI3BIKY U (POPMUPOBaHUM
MEXKYAbTYPHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMITETeHIIMI YJaIllXCs.

[lepponHavyaabHO IIpM M3YYEHUU TEOPETUKO-METOAO0AOTMYECKMX OCHOB ICCAAOBAHMS
ObLAM BBIAEAEHBI CAeAyIOIIue KAIOYeBble IOAOXKEeHUS B COBPeMEHHON MeTOA0A0IMM, TaKue,
KaK KOHLIeNINS MeXKYAbTYPHO-KOMMYHMKaTUBHOV KOMIIETEHIINHN, IIpeaa0oKeHHas Maiikaom
baitpsmom B 1997 roay, KoTopas onpeaeaseT MeXXKy AbTy PHO-KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIINIO
KaK CITOCOOHOCTD B3aIMOAEIICTBOBATh M IIOHMMAaTh IIpeACTaBUTeAel APYTUX KyAbTYP, IPUMeHs s
3HAHIA O KyABTYpe, A3bIKe U KOMMyHUKanuu [5, 6].

Baxknas konnenius Onlaa npeaaoxkeHa Kasp Kpammr [6, 65], koTopas nmoapasymesaer
KOMOMHMPOBAaHHOe M3yYeHMe KOHTeKCTa U KyAbTyphl B 3BIKOBOM OOydenun. JaHHasd
KOHIIeIIINS ITOAYePKMBaeT Ba’kKHOCTh ydeTa KOHTEKCTa U KyAbTYPHBIX OCODEHHOCTeN IIpu
U3y4eHU!U MHOCTPaHHOTIO fA3bIKa. KpaMInn moguepkumBaeT, 4To SA3BIK U KyAbTypa B3aIMOCBSI3aHbI,
1 oOydeHne s3BIKY A0AXKHO BKAIOYATh U3y4eHUe KyAbTYyPHbIX acCIIeKTOB.

OueHp IOA€3HBIM M 3HaAMeHaTeABHBIM KAacCM(PUKATOPOM B COBPEeMeHHOV MeTOJMKe
oOy4yeHNUs1 MHOCTPaHHBIM s3bIKaM siBaseTcss OOIeeBpolleiickas paMKa KbaaAu(uKaiumii
Baagenus uHoctpanHeiMu - saspikamm  (CEFR).  Jas  ompegeaenus  KaXXAOTO — YpOBH:A
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KOMMYHMKAaT/BHO KOMIIETeHITUMN U I1eAell oOydeHus Oblaa ncroab3oBaHa OOI1ieesporierickas
pamka kBaaumduxaumit (Council of Europe, 2001) [7], mpeaaaramomias OOIIyIO cCHUCTEMY
KAaccuPUKaI N SI3BIKOBLIX HABBIKOB M YMEHMIT, KOTOpasl yYUThIBaeT MeXKKYAbTYPHBIE aCIIeKThI
U1 KOMMYHIKATUBHBIE II€AL.

OaHuM 13 NocaeAHNX Ba’KHBIX CCAeA0BaHNUI 10 OIleHKe MeXKKYAbTYPHOI KOMITeTeHIIUN
BLICTYIIAIOT MCCAEeAOBAaHMs IO OLIeHKe MEeXKYyAbTYPHOII KOMIIeTeHIIMM paOoThl AHAXKes
Qantunn [8, 460]. On npeacrapaseT pa3AnMdHble MHCTPYMEHTBI M IOAXOABI AAs OII@HKHU
ME>KKYAbTYPHOV KOMIIETEHIIUN YIaIITVIXCA.

HecomHeHHO, Bce 9T TeopeTmMyeckue MCXOAHbIe MOJAOXKEHMs B3SAThl BO BHUMaHUe IIPU
paspaboTKe M IIpOBeAeHUU NCCA€AOBAHNS II0 MHHOBAIIMOHHBIM ITPOEKTHBIM 3aJaHNSAM B
popmMupoBaHUM MEXKYAbTYPHO-KOMMYHMKATHBHOV KOMIETEHIIUM YydJaIluXcsl B OOydeHUM
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY. /aHHBIe acIleKThI CAy>KaT OCHOBOIl 445 OIpedeAeHNs Iieaeli, BrIOopa
MeTOAOB I aHaAM3a Pe3yAbTaToB.

McTopmst HpoeKTHBIX 3adaHNIi B OOpa30BaHUN

[TpoekTHEIN 0AX0A K OOYYeHUIO MMeeT CBOM KOPHM B KOHCTPYKTMBICTCKOM IeJaroruke,
KOTOpas akleHTUPyeT aKTMBHOe ydacTue y4YalllMXCsi B IIpolecce OOydeHMsI UM PasBUTUA MX
HaBBIKOB CAMOCTOSTEABHOIO MCCAeAOBaHNA U pelleHns npodaeM. VIx ucnoanr3oBanmne Had4aa0Ch
B Hayaae XX Beka B paMKax AsymKeHns «IIporpeccusHoe obpasosanme» [9, 15].

Oanaxo naes mpoeKTHOro oOyueHus: crala Doaee MMUPOKO pacrpocTpanena B 1960-x rogax,
KOT/a CTaJa akKTUBHO Pa3BMUBAThLCsA KOHIIEIIINS KOHCTPYKTUBU3Ma M akTuBHOTO 00ydenus. C tex
IIOp IIPOeKTHBIE 3aJaHMsl CTaAll HeOTheMAeMOI 4acThi0 0Opa3oBaHNUsA BO MHOTMX CTpaHax U B
pasaAn4HbIX oOpaszosaTeabHbIX cepax [10, 251].

OgnuM 13 NMOHEPOB IPOEKTHOTO OOydeHMs: OblA aMepUKaHCKMII Iejaror Yuapam X.
Knanarpux, xoropsiit 8 Hadase 20 BeKa IIpeAA03KuA MCIOAb30BaTh IPOEKTH B 0Opa3oBaHMUM
AAsl aKTMBHOIO IpUMMeHeHUs 3HaHWUIl M pasBUTUS IIPaKTUMYECKMX HaBLIKOB ydamuxcsa. B ero
pabote «ITpoextnsiit Mmetoa» (The Project Method), ony6ankosannoit 8 1918 roay, Knanarpux
IIOAYepPKMBaA Ba>KHOCTh OpTaHM3alMl IPOEKTHBIX 3aJaHNil, KOTOphIe IO3BOASIOT y4allMCs
IIPUMEHATh 3HaHNs Ha IIpaKTHKe U pellaTh peaabHble poOaemsl [11, 10].

B mocaeayionmme roapl mpoekTHBIE 3agaHus IIOAYYMAU HNPU3HAHUE U CTaAU IIMPOKO
IIPUMEHATHCS B Pa3AMIHBIX 004acTsax oOpa3oBaHus, BKAIOYas MHOCTPaHHBIe sA3BIKK. B 00aacTtu
OOyueHMsI MHOCTPAHHBIM fA3bIKaM IIPOEKTHBIe 3aJaHMs CTaAll OCODEHHO IONYASPHBIMU
B paMKaX KOMMYHUKATUBHOIO II0AXOAa, KOTOPBIM aKLeHTUPYeT BHMMaHMe Ha pasBUTUN
KOMMYHIUKATUBHBIX HABBIKOB M MCIIOAb30BAaHNUN I3bIKa B PAaAbHBIX cuTyanusx [12, 28].

Ha ceroanammumit geHb OHM MOTYT OBITh aAalITMPOBaHBl B Pa3AMIHBIX OOpa3oBaTeAbHbBIX
cepax, BKAIOUas HaYaAbHOE, CpeJHee 1 BrIcIee oOpasosanme. C passuTieM NHPOPMaIIMOHHBIX
11 KOMMYHUKAI[MIOHHBIX TeXHOAOTUI ITPOEKTHBIE 3aJaHMs CTaAu Doaee AOCTYITHBIMU U Y A00HBIMU
AAas peaansanun. BMmecTo TpaaniioHHpIX OyMaskKHBIX IIPOEKTOB yJyalyecs MOIyT CII0Ab30BaTh
OH/aiH-PeCcypchl, colMaabHble ceT, IU(POBbIe MHCTPYMEHTDI U I11aT(POPMBI 4451 COBMECTHOI
padorsr Hag npoextamu [13, 119], [14, 150], [15]. DTo mo3BOAsIeT UM OOMEHMBATBCI UAEAMIU,
11oAy4yaTh OOpaTHYIO CBSI3b OT CBOMX TOBapMIIIel U yumuTeael, a TakKe CO34aBaTh MPOAYKTHI U
IIpe3eHTal i BEICOKOIO KadecTsa [16, 27].

ITpoexTHBII MeTO/ O3HayaeT KOMIIAEKCHBIN II0AXOJ K OOY4eHMIO U BKAIOYaeT B celsd
CHCTeMaTUYeCKUI MPOoIiecc IIAaHUPOBaHNS, Peaau3alii U OLIeHKI TPOEKTOB A4 00AerdeHus
oOyuyenms: ygamuxcs. [IpoekTel B 4aHHOM KOHTEKCTe OTHOCATCS K AeSATeAbHOCTU B peaAbHO
JKM3HM, KOTOpasl TpeOyeT OT ydallmuxcs IpUMeHeHNs IIMPOKOTO CIIeKTpa HaBBIKOB, 3HAHUI U
YCTaHOBOK A/ pelleHns: IpoO.4eM UAM OTBETOB Ha BOIIPOCHI, OTHOCAIIIMEC K KOHKPETHO TeMe
VAU TIpeAMeTy uccaeaoBanms [17].

ITpoeKTHBIN MeTO/ BKAIOYaeT B ce0sl cAeAyIOIye ITPUHIINIILL:

— OpueHTUpPOBAaHHOCTh Ha YyYeHMKa: IIPOEKTHBII MeTOJ, CTaBUT CTyJeHTa B LIeHTp
npoljecca oOydeHIs, 1038045151 eMy OpaTh Ha ce0s OTBeTCTBEHHOCTD 3a CBOe OOy4YeHMe U aKTUBHO
y4acTBOBaTh B Pa3AMYHBIX DTaIlaX MPOeKTa.
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— AyTeHTUYHOCTD: IIPOEKTHI 4OAXKHBI OBITh aKTyaAbHBIMM, 3HAUMMBIMU ¥ ayTeHTUYHBIMM,
Ha IIpMMepe YTeHNs aHTAMIICKO AUTepaTyphl, OTpaskalOIIMMM peaabHble KU3HeHHbIe CUTYyal[ M
1 IIpo0AeMBbl, YTOOBI 00AETIUTh YIaIIMMCs IIePeHOC 3HaHNUIA 11 HABBIKOB B PeaAbHBIN MUP.

— CoTpyaHMYecTBO: IPOEKTHBII METO/, AeAaeT yIIop Ha KOMaHAHYIO pabOTy M OTHOIIIeHIS

COTPyAHMYECTBa,  CIIOCOOCTBYIOIIME  COIMAaAbHOMY  ITO3UTUBHOMY  MEXANYHOCTHOMY
B3alIMOAEICTBUIO.
— MexaucuunanHapHelii  II0AXOA: IIPOEKTHBII ~ MeTOJ, —IIOOHIpsieT  MHTerpanuio

HECKOABKMX IIPeAMeTOB UAN AVCHUIIANH, IIPeAOCTaBAsA yJalMMCs 1@ AOCTHBIN B3TASA Ha MUP
U CIIOCOOCTBYs pasBUTUIO HABLIKOB KPUTHYeCKOro Mulmiaenus [18, 10].

Bkarouenne KyabTypel B U3yYeHMe aHIAMIICKOTO sA3bIKa 3HAaYMTeABHO IIOBBLIIIAeT
AVIHTBUCTMYECKYIO KOMIIETEHTHOCTD YJaIllMXCsl, aKLIeHTUPYsI X KyAbTYPHYIO OCBeJ0MAEHHOCTh
U SMIIATUIO, a TakKXe CTUMYyAMpPyeT pas3BUTHEe KPUTUYECKOTO MbldeHusA. boaee Toro,
IperojaBaHue KyAbTypPhl C IOMOLIBIO SI3bIKa MOKeT IIOMOYb yJaIllMMCSl OCO3HATh B3aMMOCBS3b
A3bIKa, KyAbTYPBI U OOIIeCTBa U CIIOCOOCTBOBATh DOAee I1yDOKOMY NOHMMAaHMIO KapTUHBI MUpa
[19, 226-228].

B TaGanie 1 mokasaHbpl pa3AnyHble KOMIIOHEHTBI MHTEIPUPOBAHHOIO B KyAbTYPY YypOKa
AHTAMIICKOTO SI3bIKa C MCII0Ab30BaHMEM ITPOeKTHOIO MeToJa:

Tabauya 1
KomnoneHTBI Ky AbTYypPHO-MHTETrpUMPOBaHHOTO YPOKa aHTAMIICKOTO sI3bIKa
C VICIIOAb30BaHMeM IIPOEKTHOTO MeTOAA

Onucanue
Yunrear BbrIOMpaeT KyALTYPHO 3HAUMMYIO TeMy, TaKylo, KaK IIPa3AHUKI,
Tpazunny, OObMaM MAM COLMA/AbHBIE IIPOOAEMBI, KOTOpasl OTpa’kaeT
11eAeByIO KyAbTYPY M COOTBETCTBYeT MHTepecaM, ITIOTPeOHOCTSIM U YPOBHIO
BAA/EHVSI SI3PIKOM YUaIIVIXCSL.
Yaurteap m yuammecs IPOBOAAT MO3TOBOM IITYPM UAENM, BOIIPOCOB U
1po0.aeM, CBSI3aHHBIX C BRLIOPaHHOI TEMOTA.

Kommonenrst
Bri6op temMer

Mosrosoii mTypm

ViccaeagoBanue IIpennogaBateab TIOMOraeT yuYeHMKaM IPOBOAUTL MCCA€AOBaHUSA IO
BHIOpPAHHOI TeMe, MCIIOAB3Ys pa3AMdYHble MCTOYHUKIY, TaKMe, KaK YTeHNe
AQHTAMIICKON AUTepaTyphl, CTaThb!, BUAEO, MUHTEPBBIO U OHAANH-PECYPCHL.
ITaannposanne ITpenogaBareap M yyarmmecs: IIAaHUPYIOT IIPOEKT, OIpejeasss ero ILeAl,
IIpOeKTa 3a/a4M, CpOKM, peCypchl I KpUTEePUI OLIeHKI.
Peaansanusa ITpennogaBatear M yyaimiuecs: peaAmM3yIOT IIPOEKT, BBIIOAHS 3ajaHI,
IIpOeKTa COTpyAHMYasI, OOIIAsICh M OTCAEKMBAsI CBOI IIporpecc.
ITpesenranms Yuureap u ydamuecs IpeACTaBAAIOT HPOEKT, AeAsSCh CBOMMI HaXOAKaMI,
IIpOeKTa VMHCATaMI U Pa3MBIIIAEHNIMI C KAaCCOM 1AM 001€ee INPOKOI ay AUTOPUEIA.
Ornenka IlperogaBatear M ydammecs OIIeHMBAIOT IIPOEKT, ero d(PQPeKTUBHOCTD,

orpeaeasist 00AacTU A4Sl YAYUIIIEHUS] U Pa3MBIIILASISL 00 OIBITE OOYIeHsI.

MeTOabI MICCAE A0BAHMST

Kak y>e Obla0 ykazaHo B 0030pe auTepaTyphl, B AaHHOM paboTe Obla IIpOBEeAeH aHaAU3
pabor Maiikaa baipsma, Kasp Kpamm, Cosera Eppomnnl m agpyrux mccaejosaTedeil B
004acTy MEXKyAbTYPHOM KOMMYHMKATUBHOJ KOMIIETEHIIUM U IIPOeKTHOIO ODyueHus, Takxke
IpeACTaBAeHbl pa3AUYHbIe METOALI M IOAXOABI, MCIOAb3yeMble B OOy4eHIUM MHOCTPaHHOMY
SA3BIKY Yepe3 IIPOeKTHBIe 3a4aHIs.

[IpoekTHble 3agaHMsI IIPeACTaBASIOT COOOM CTPYKTypUpPOBaHHBIE ¥ OpTaHM30BaHHBIE
3agaun, KOTOpble TpeOYIOT OT y4yall[erocsi akTMBHOTIO y4acTIsl, CAMOCTOSATeABHOTO MCCAeA0BaHIAS
U KOMMYHUKAIIMM Ha MHOCTpaHHOM sA3bike. Tabauma 2 H1Ke 4eMOHCTpUPYeT pasHOOOpa3HbIe
pPOAM IPOEKTHBIX 3a4aHMUil B OOy4eHUM MHOCTPaHHOMY s3bIKy. OHM IIOMOTalOT y4YaluMCs
aKTMBHO y4acTBOBaTh B Ipoljecce OOydeHNs Ha IpUMepe YTeHMsSI aHTAUIICKON AUTepaTyphl,
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pasBuBaTh CBOU S3BIKOBBIE U MEXKYAbTYpPHbIE HABBIKM, a TaKXKe IPUMEHSATh CBOM 3HAHUS U
YMEHIS B PeaAbHBIX CUTyallMsIX.

[IpoexkTHple  3ajaHMUs  CTUMYAUPYIOT — TBOpPYECKOE  MBIIIAeHNe,  COTPYAHUYECTBO,
CaMOCTOATeABHOCTD U Pa3BUTIE KAIOUEBbIX KOMIIETEHIINI1, HEOOXOAMMBIX B COBpPEMEHHOM MIUpe
[20, 120].

Hamu Opram BbIAeAeHbl OCHOBHBIE pOAM IPOEKTHBIX 3aJaHMil B OOy4eHUM MHOCTPaHHOMY
SABBIKY:

- IloBplIIeHV e MOTMBALIN M MHTEPEeCca YJaluxcsl K M3y4eHMIO A3bIKa

[IpoekTHple 3agaHys B OOy4eHUM WHOCTPAHHOMY A3BIKY IIpeAJaraloT ydalluMcs
BO3MOXKHOCTh paboTaTh Haj pealbHBIMU 3ajadaMM UM IIPOEKTaMy, KOTOPbIe BBI3BIBAIOT y HMUX
UHTepeC U MOTHBaUMIO. BMecTo TpaaMIMOHHBIX y4eOHBIX 3aJaHNii, IPOEKTHI I103BOAAIOT
yJaluyMcsl IIPUMEHATh CBOM 3HaHMS M HaBBIKM B KOHKpeTHBIX curyaumsax. Korga ydarmmecs
BUAAT 1IeAb M IPaKTUYeCKylO MOAb3Yy OT CBOeN pabOThl, MX MOTMBALMA K M3YYeHUIO sA3bIKa
3HaYUTeAbHO BO3pacTaer.

- PasBuTie HaBBIKOB KOMMYHUKAIIUM U B3aMOAEIICTBIA C HOCUTEASIMMU SA3bIKa

IIpoexTHble 3ajaHMs BKAIOYAIOT B ceOsa cUTyaluy, TAe ydalluMcs HeoOXOAMMO
B3alIMOAENICTBOBaTh C HOCUTeASMU sA3bIKa, YTO Pa3BUBaeT HaBBIKM YCTHOM U MMCbMEHHOI
KOMMYHMKaIIMM, a TaKXKe CIIOCOOHOCTD aAalITUPOBATLCA K PA3AMYHBIM CUTYaLVAM OOIIeHNsL.

- CrnocoOcTBOBaHME Pa3BUTUIO MEXKKYAbTYPHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMITeTeHIII

[IpoekTHbIE 3agaHMs MPEAOCTABASIOT y4JalIMMCS BO3MOXKHOCTh MCCA€AOBATh U IIOHATH
pasAudHbIe KyAbTYpbl U Tpaauiyy. OHM CTaAKMBAIOTCA C pa3HOOOpa3yieM MHeHUM, IIeHHOCTel
1 HOPM, 4TO CIIOCODCTBYeT PasBUTUIO UMX MEXKYAbTYPHO-KOMMYHUKATUBHONM KOMIIETEHIIVI.
Onu Takxe MOTYT U3ydaTh I CPAaBHUBATD A3BIKOBLIE 1 KyAbTypPHBIE OCOO€HHOCTU Pa3HBIX CTPaH,
4TO pacIiMpseT UX KPyro3op U IIOHMMaHIe MUpa.

- IlpakTnueckoe npuMeHeHNe AMHIBOKYABTYPOAOTMYECKUX 3HAHUI Ha IIpUMepe YTeHIs
aHTAUIICKOI AUTepaTyphl

IIpoekTHbIe 3aJaHmns npejgaaraioT  y4daIuMcs BO3MO>KHOCTb IIPUMEHATD
AVIHTBOKYABTYPOAOIMYECKUe 3HAHNU P YTeHU KOPOTKMX pacCcKa3oB Ha aHTAMIICKOM SI3BIKe.
OHU MOTyT MCIOAB30BaTh A3BIK A4S BLIIOAHEHNSI KOHKPETHBIX 3a/4ad, pelleHus IIpodaeM namn
IpeJCcTaBAeHIs pe3yAbTaTOB UCCAeAOBaHNII. DTO IIOMOraeT yJaluMcs YBUAETh TPaKTUIeCKyIO
IIEHHOCTh AVMHIBMCTUYECKUX M CTPaHOBeAYeCKMX HaBBIKOB U OCO3HATh MX HPUMEHUMOCTb B
peaabHOM Mupe.

- Pazputne caMoCTOATEABHOCTH, KPUTUYECKOTO MBIIIAEHMS ¥ IIPOOAEMHOIO peleHns

IIpoekTHbple 3aszaHusA TpeOyIOT OT y4yalIMXCs CaMOCTOSTeABHON paOOThl, MHMUIIMATUBBI
U TPUHATUA OTBETCTBEHHOCTM 3a CBOM Ppe3yAbTaThl. Ydalluecs AOAXKHBI CaMOCTOATEALHO
I1AaHMPOBATh, OPraHM3OBBIBATh M BBHIIIOAHATL CBOM IIPOEKTBl, YTO pa3BUBaeT MX HaBLIKU
caMOperyAsium u camoctosTeapHocTn. OHI TakKe CTaAKMBAIOTCA € IIpoOJaemMaMM, KOTOpble
TpeOyIOT KpUTUYECKOTO MBIIITAEHN 1 IIOVICKA PeIleHNI.

- CrumyaupoBaHue TBOPYECKOIO MBIIIAEHNS U pasBUTHE aHaAUTUYECKMX HaBBIKOB Ha
IIpyMepe YTeHN sl aHTAUIICKON AUTepPaTyphI

[IpoekTHple 3aszaHus  BKAIOYAIOT DAEMEHTHI TBOPYECTBA, IIOCKOABLKY  ydalllMMCS
npejocTaBasieTcsa cboOoJa BbIOOpa B peaamsauum csoux nuaeir. OHu MoryT paspabOaTbiBaTh
OpUIMHAAbHBIE ITPOEKTHI, MCKaTh HeCTaHAAPTHbIE PEeILIeHMS U IIpeaJaraTh HOBBIE ITOAXOAbI
[21,509]. D10 cTMMyaupyeT mUX TBOpYeCKOe MBIIILAeHe ¥ CIIOCOOCTBYeT —pa3BUTHUIO
VHHOBALIVIOHHBIX 1 aHAAUTUYECKUX HAaBBIKOB.

B xoge mnpakTtmyeckoro npumeHeHUs MHHOBAILMOHHBIX IIPOEKTHBIX 3aganHuii aas 50
yaamuxcs 9 kaacca B KI'Y «I'mmnasns Ne132» r. Aamatst Ob141a IpeacTaBAeHa JaHHas! pa3paOoTKa
VMHHOBAIMIOHHOTO ITPOeKTa Ha YpOKe aHIAMIICKOTO A3bIKa 110 TeMe «A community project».

ITeas gaHHOTO ITpOEKTa: OIIeHNTH D3P PEKTUBHOCTD Peaan3aliii IPOeKTOB, MHTeIPUPOBaHHBIX
B KyAbTypy Ha IIpUMepe YTeHM: aHIAMICKON auTepaTypbl. [Ipoekr BHegpsacsa Ha ypokax
AHTAMIICKOTO S3BIKa B 9-M Kaacce.

Matepuaabl: AHKETHI 4451 IIpeABapUTEABHOTO M MUTOTOBOIO TeCTUPOBAHMNS, TPaMMaTIUIeCKII
TecT, pyOpUKM IIPOeKTa, IIPOeKTHbIe MaTepuaAabl U Pecypchl.
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[Tpoueaypa:

1. IlpeasapureapbHOe TecTMpoOBaHUe: OBIAO IPOBEAEHO TeCTMPOBaHMe Ha OIpeJeleHue
JICXOAHOTO YPOBHS BAaJ€HIUs aHTAMIICKUM S3BIKOM, KyAbTYPHBIE 3HAHMS YYall[MIXCSl ¥ HaBBIKU
yIIpaBAeHIs ITPOeKTaMIA.

2. Peaamsanus poekTa: ydalyecs OblAu IT0AeAeHbI 4451 pabOThI B IpyIIIax HaJ CO3JaHueM
IIPOEKTOB, CBA3aHHBIX C Ky AbTYPOI, TaKMX, KaK KyAbTYpHas spMapKa, IIpe3eHTals O pa3AMYHbIX
KyAbTypax 1 crpanax, WebQuest, nn¢poBoit cropuTeAAMHT U T.A.

3. Vrorosoe TectuposaHue: ObLAO IPOBEAEHO UTOTOBOE TeCTHMpPOBaHIUE, YTOOLI OLIEHUTD
pesyabTaThl OOy4YeHNs yJ9alluXcs U IIpOaHaAU3UPOBaTh UX OIBIT OOyJeHIsI.

Huoxe npeacrasaen mpumep aHKeTHI 445 OLI@HKM YPOBHS BAaAeHUs S3BIKOM, KyAbTYPHBIX
3HAHWUI y4yaIlluXcsg U HaBBIKOB YyIpaBAeHUs IPOeKTaMM AO/IIOCAe peaAu3alluy IIPOeKTa,
VHTeIPUPOBAHHOIO B KyAbTYpY, Ha YPOKe aHTAMIICKOTIO sA3bIKa B 9-M Kaacce.

AHkKera Ha YpOBEHD BAaAE€HIIS AHT AUTICKVIM SI3BIKOM, KyAbTYPHBIX 3HAHUN U HABBIKOB
yupasaeHUsI IIPOEKTaMM

What is your level of proficiency in English?
Excellent

Good

Satisfactory

Beginner

How much time per week do you spend practicing English outside of school?
More than 5 hours

3 to 5 hours

1 to 3 hours

Less than 1 hour

How familiar are you with the culture of English-speaking countries?
Very familiar

Familiar

Fairly familiar

Not familiar

Which aspects of the culture of English-speaking countries interest you the most?
History

Literature

Art and cinema

Music

Cuisine

Fashion and style

Sports

Other

Do you have experience participating in projects?
Yes, actively participating

Yes, participated before but not currently

No, never participated

. What role do you prefer in team projects?

Leader

Organizer

Creative contributor

Analyst

Coordinator

Support and motivation

Other

SO TP UTE O AN THRANTE WADTHNAD TR

Q"o o0 TR
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7. How often do you read English literature?

a. Daily

b. Several times a week

c. Once a week

d. Less than once a week

e. Never

8. Which genres of English literature are you interested in?

a. Novel

b. Science fiction

c. Detective

d. Poetry

e. Classics

f. Adventure

g. Non-fiction

h. Other

9. What methods do you prefer to use to improve your English language skills and cultural
knowledge?

a. Educational courses and online resources

b. Reading books and articles in English

c. Communication with native speakers

d. Watching movies, series, and videos in English

e. Traveling to English-speaking countries

f. Participating in cultural events and exchange programs

g. Other

10. What additional skills or knowledge do you think could help you in intercultural
communication?

Aaaee Hamu ObLAM TIpOBeAeHbI 3 DTalla pabOTHI Haj IIPOEKTOM.
Jram 1.

1) OnipeaeanTs pobaeMy 1cCAeAOBaHMA.

Brainstorm. Students are asked several questions:

_["f
: 2. Why should we study 3. How are cultures
1. What is culture? z 5
at s culture different cultures? similar and different?
b
o
4. What characteristics 5. How do beliefs and 6. How do geography,
can w e study about values of individuals climate, and natural
cultures? affect society? resourcesaffect the way
’ people live and work?
o

2) Caeaats NpeATIOAOXKEHNs U OIlpeAeANTD HallpaBAeHue IToMcKa MaTepraaoB.

So, the topic was defined as follows: “Holidays Around the World: A Cultural Celebration”
U IIpeAA0KeHbl HeCKOAbKO KOpPOTKMX pacckaszos Kak “Christmas Eve” by Nikolai Gogol n “All
Saints’ Eve” by Ray Bradbury aas arenns.

3) Aaaee Oblaa mpoBejeHa OpraHM3allNs YYalfUXCs B TPYHIIBI UM paclpejeleHsl poaAu
Ka’k0TO 4/JeHa TPYIIIIHL.
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Next, the teacher divided the students into groups and suggested each of them choose one
of the topics for their future project. The sub-topic was “Religious holidays”:

Vocabulary brainstorming: Ask students to brainstorm a list of vocabulary words related to
religious holidays. For example, they listed words such as “ceremony”, “tradition”, “prayer” or
“ritual”.

Holiday sharing: Ask each student to share a religious holiday that they celebrate with their
family or community. They discussed the history and traditions of the holiday, as well as any
special foods or activities associated with it.

Cultural comparisons: Compare and contrast different religious holidays from around the
world. Students compared Christmas in the United States with Hanukkah in Israel, or Eid al-Fitr
in Saudi Arabia with Diwali in India.

[lepsrIit ®Tan 3aKaHYMBaETCs OlpejeleHneM pabouMx TPYIII U paciipejeleHneM 3ajad B
KOMaHJe.

Jram 2.

Ha Bropom sTame mpenogasaTeaio HeOOXOAMMO IIOMOYb yYaIllMCs pa3paboTaTh IlAaH
IpoeKTa. YJaluecs oBAajeAu aKTUBHOM AeKCUKOM M IpaMMaTUKON B paMKax y4eOHOI TeMbI
Ha IpuMepe YTeHUsd aHTAMIICKON AUTepaTyphl, IpeXJAe d4eM IepexoAuTh K 00CY>XAeHMIO
11p0OAE€MHBIX BOIIPOCOB.

broiam  mpeaaoxxeHnl m  mMccaelOBaHBI  CAeAyIOLINe — IPOU3BeACHUs  3apyOeKHOI
XYA0>KeCTBeHHO AUTepaTyphl 4451 yUeHUKOB 9 Kaacca 110 IIporpamme:

- «Gulliver’s travels» by Jonathan Swift

- «Pride and Prejudice» by Jane Austin

- «The call of the wild» by Jack London

Heawn:

1) BBINOAHMUTHL AeKCUYecKMe, rpamMMaThyecKue YIpa’KHEeHMS II0 UYTeHUIO aHTAMIICKON
AUTEpaTypBl, YTOOBI 3aKPeIIUThL OCHOBHbIE CA0Ba U CA0BOCOYETAHNS;

2) opraHm3oBaThb pabOTy B HeDOABIIMX TIpymIax Aads cOopa, aHaam3a U OOOOIIeHMNs
COOTBETCTBYIOIIeN MHPOPMalUM U3 IIPOYUTAHHBIX ITPOU3BeAeHIII;

3) ompegeauTh CHIOCOOBI IIpeACTaBAeHNs pPe3yAbTaTOB IIPOeKTHON paboThl (IocTep,
TaiiMAaaliH, uHQorpaduka, caaiapl, TabAnIIa).

Ha aanHOM ®Tame MOXXHO IPeAAOXKNUTh TakXKe Apyrue IpUMephl MHHOBAIIMOHHBIX (pOpM
IIPOEeKTHBIX 3a4aHuil 2451 GOPMUPOBAHMS MEXKKYAbTYPHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETeHIII:

1. Cosaanme mpeseHTallUM O KyAbType M UCTOPUH OIpeAeAeHHON CTpaHbl. Ydaluecs
nccaeayiotT nHpopMaInio o BHIOpaHHOM cTpaHe, codupaioT ¢poTorpadpun, PpakTel, UHTEPECHbIe
acmeKkThl KyAbTYphl M CO34al0T IIpe3eHTallMi0 Ha MHOCTPAHHOM J3bIKe, KOTOPYIO 3aTeM
IIpeACTaBASIOT IlepeJ KAaCCOM.

2. Opranmsanus KyAbBTYPHOM spMapku. ['pymnmmsl ydyammxcs IpeAcTaBASIOT pasHbIe
KyABTYPBI, KaXkKAas M3 KOTOPBIX 3HaKOMMT APYIUMX YJacTHMKOB C OCOOEHHOCTSMM CBOEiA
crpansl. OHU TOTOBAT TPaAUITMOHHbIE 011044, TPeACTaBAAIOT HAIIMOHAABHYIO MY3BIKY U TaHITHI,
AEMOHCTPUPYIOT HallMOHaAbHbIe KOCTIOMBI I paccKa3blBalOT O CBOel KyabType. Bee yuactHukm
MIMeIOT BO3MOKHOCTD y3HaTh O0ABIIIe O pa3HBIX KyAbTypax ¥ 000raTUTh CBOM 3HAHIA.

3. Cosganne sugeod4ora nay 6040ra O IMyTEHIECTBUAX. Ydaliuecs MOTYT BeCTU BUAe00A0T
nan 1uPppoBoii CTOPUTEAANHI, B KOTOPOM pPacCKa3bIBalOT O CBOMX ITyTeIIeCTBUAX B pasHbIe
CTpaHBI U Ae1al0T 0030pbl Ha MeCTHBIE AOCTOIIpUMedaTeAbHOCTH, KyAbTYPY, TPAaAUITUU U SA3BIK
[22]. Onu MOryT TakKe IPOBOAMTH MHTEPBLIO C MECTHBIMM KUTEASMU U ACAUTHCS CBOUMU
MEKKYAbTYPHBIMU BIIedaTAHUAMIU.

4. Opranmsanus MeXKyAbTYPHOTO IHpOeKTa C IIapTHEePCKONM IIKOAONM 3a pyOeskoM.
Yuamiuecs: cOTpyAHMYAIOT CO CBEPCTHUKAMMU U3 APYION CTpaHbl, HIPOBOAAT OOMEH NuChbMaMI,
BUA€OKOH(pEepeHIINI 1A 00IIAIOTCs yepes oHAalH-11AaT¢gopmsl [23,51]. B paMkax mpoekTa oHI
COBMECTHO MCCAEAYIOT ¥ CPaBHUBAIOT KyAbTYPBI, OOCY>XAAIOT pa3Andus M CXOACTBA, a TakXkKe
paspadaTsIBalOT COBMECTHBIe IIPOeKTHI I IIpedeHTanun [24,55].
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5. OgHoll M3 aKTyaAbHBIX MHHOBAIIMOHHBIX (HOPM IIPOEKTHBIX 3aJaHUIl B  DIIOXY
nudposnsanyn odpasopanus spasgerca WebQuest. «WebQuest» (Beb-kBect) — 9TO0 Popmar
0oOyueHMsI, KOTOPHBI Obla pazpadoTan bepun Joaxem u Tomacom Mapkosuyem B KoHire 1990-x
rozos [25,33]. DToT MeToa 0OyueHMs mpeAcTaBAsgeT cOOON CTPYKTYpPUPOBaHHYIO aKTUBHOCTD, B
KOTOPOI y4yaljuecs: UCIOAb3YIOT MHTePHET-PeCypChl 4451 MCCAeJ0BaHUS ONpeAeAeHHON TeMbl
nau npodaemsl. OcHoBHas ngest WebQuest 3aka104aeTcst B TOM, 4YTOOBI ITPeA0CTaBUTh YIAIIIIMCS
JyeTKIe 3ajaHls U pecypchl, KOTOpble IIOMOTYT MM UcKaTh nHpopmanuio B Vinteprerte [26,270].

ITpumepsr WebQuest-3agasnii, McII0Ab30BAaHHBIX B paMKaX 9KCIIEpUIMeHTa:

WebQuest 1: Shakespearean Theater

Introduction:

You are a theater enthusiast who has been assigned to create a WebQuest on Shakespearean
theater. Your goal is to explore the life and works of William Shakespeare, as well as the
characteristics of Elizabethan theater.

Task:

e Research the life of William Shakespeare, including his early years, career, and notable
plays.

e Investigate the key elements of Elizabethan theater, such as the Globe Theatre, stage
design, costumes, and acting techniques.

e Create a multimedia presentation or a website that includes information about
Shakespeare’s life, the characteristics of Elizabethan theater, and a summary of one of his famous
plays.

Resources:

e Books, articles, or reliable online sources about William Shakespeare and Elizabethan
theater.

e Online resources with images or videos showcasing the Globe Theatre and Elizabethan
theater practices.

Evaluation:

Your presentation or website will be assessed based on the accuracy and depth of the
information, creativity in design, and proficiency in English language usage.

WebQuest 2: Cultural Exchange Project

Introduction:

You have been selected to participate in a cultural exchange program where you will learn
about a specific country and present your findings to the class. Your goal is to research the
chosen country and create an engaging presentation.

Task:

e Choose a country that interests you and is different from your own culture.

e Research and gather information about the country’s history, geography, traditions,
customs, food, famous landmarks, and notable figures.

e Prepare a multimedia presentation, such as a slideshow or video, to share your findings
with the class. Include engaging visuals and speak about the country’s unique aspects.

Resources:

e Books, websites, or articles about the chosen country’s culture, history, and geography.

¢ Online resources with images or videos showcasing the country’s landmarks or traditions.

Evaluation:

Your presentation will be evaluated based on the accuracy and depth of the information,
visual appeal, clarity of speech, and overall presentation skills.

Dram 3.

Tperuii sTanm — 3aKAIOYUTEABHBIN, Ha KOTOPOM KaXkKJas TpYyIa, I1apa WAN, €CAU DTO
MHAUBUAYyaAbHas pabOTa, O4VH YUeHMK 3all[1ITTaAY CBOM ITPOEKT Iepeg KaaccoM. Kaxkaas rpymiia
UMeJa IIPaBO CaMa peInaTh, Kakylo GopMy IIpeacTaBAeHUs pPe3yAbTaTOB CBOEil ITPOeKTHON
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AeATeABHOCTH BBIOpaTh. Tak, 445 Mpe3eHTalNM MPOEKTOB OBLAM MCIOAB30BaHBI KOMIIBIOTED,
IIPOEeKTOp, MHTepaKTUBHas J40CKa, YTO CAe1aa0 Ipe3eHTannn 00.1ee MHTePeCHBIMI.

Debate: Divide students into groups and have them debate a controversial issue related
to religious holidays students celebrate religious holidays or whether businesses should be
required to give employees time off for religious observances.

Creative writing: Students write a short story or poem inspired by a religious holiday. They
use their imagination to create a fictional story based on the traditions and values of the holiday.

Tumsl peseHTalVIOHHBIX ITPOEKTOB OBIAM Pa3HBIMU, HallpUMep: IAaKaT, Opomnropa nan
poaeBas urpa, AeMOHCTpaLLs IIPOAYKTa, CO34aHHOTO Ha OCHOBe MH(POPMAI[MOHHBIX TeXHOAOT I,
AVaA0TH pa3AMYHBIX IIepCOHaXKell, KoH(pepeHIu:, neppopmanc u T.4. [27,11].

PesyabTaTer m O0cyxaeHme

Aas oPPexTUBHOCTM OpraHM3aluy DKCIepUMeHTa OblAM IPe4A0KeHBl TeCTOBbIe
3agaHus 10 M3ydaeMBIM TeMaM 9 Kaacca, 40 U I10cJe DKcrepuMeHTa. JaHHble 3agaHNs ObLAN
IpeAcTaBAeHBl KaK TeCT, cocTtosmuii u3 50 BOIIPOCOB, C OAHUM MAM ABYMS IPaBUABLHBIMU
OTBeTaMU I HallpaBAeHbl Ha KOHTPOAb YCBOEHNs CAeAYIOIINX IPaMMaTUIeCKIX U AeKCMIeCKIX
TeM:

1) Conjunctions so, if, when, where, and before to connect the parts of sentences;

2) Use a variety of compound adjectives, adjectives as participles, comparative structures
indicating degree, and intensifying adjectives;

3) Use avariety of comparative degree adverb structures with regular and irregular adverbs
use a wide variety of pre-verbal, post-verbal, and end-position adverbs;

4) Use infinitive forms after an increased number of verbs and adjectives, use gerund forms
after a variety of verbs and prepositions, and use a variety of prepositional and phrasal verbs on
a wide range of familiar general and curricular topics.

/JlaHHBIN TecT OblA HalleJeH Ha IIPOBEepPKY OBAaJeHNs AVHIBUCTUYECKOV KOMIIeTeHIIVeN
YYEHMKOB I B pe3yAbTaTaX DKCIIepMMEeHTa BblAeAeHbl KaK ITI0Ka3aTeAy BAaA€HMS S3BIKOM.

Test

1. He practiced his guitar for hours every day, he could become a skilled musician.
a) so

b) if

c) when

d) where

2. it rains, we will have a picnic indoors.

a) So

b) Before

o) If

d) When

3. She will come to the party she finishes her work on time.
a) so

b) before

c) if

d) where

4. She has a personality, always making everyone around her smile.
a) charmingly

b) beautifully

c) heartwarming

d) happily

5. The concert was than I expected.

a) gooder
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b) goodly

¢) better

d) best

6. The child could barely contain his excitement on Christmas morning,.
a) excitedest

b) exciting

¢) most excited

d) excitedly

7. She sings than anyone else in the choir.
a) goodly

b) better

¢) more good

d) good

8. He arrived to catch the train.

a) late

b) later

¢) latest

9. He enjoys books in his free time.

a) reading

b) to read

¢) read

d) reads

10. She decided a new language this summer.
a) learning

b) to learn

¢) learn

d) learns

Taxoke B KOHIle 3 9Tala pe3yabTaThl IPOEKTOB OIIEHMBAIOTCS KaK IIperiojasaTeAsMi, TakK
U yYalmMMUCS APYTMX TPYHIl. Y4YuTeAb IIpeadaraeT MM BOIIPOCHI AAs OOIIero oOCYy>KAeHIIs.
Opranmnsys mporiecc 00Cy>KAeHNsI, yuuTeAeM 3aTPparnuBaioTCs pa3AndHbIe aCIIeKTH PO AeAaHHOM
paboTeI: IIpoIlecC U pe3yAbTaT, IOAOXKUTeABHOE U OTpUIjaTeAbHOe, OOBeKTMBHAas OIjeHKa
IIPOAYKTa U CTeTIeHb yY0BAeTBOPEeHHOCTH KaXKA0TO yJacTHMKaA.

Questions for discussion were the following:

1. Have you achieved the goal of the project?

2. What did you learn, what did you understand, and what did you change?

3. Which of the stages of working on the project did you remember the most?

4. What would you do differently next time, and why?

I'To okOHYaHMIO BCeX TpeX 9TaroB pabOThI Haj MHHOBAIIMOHHBIMI ITIPOEKTHBIMMY 3aAaHMAMU
OB110 IIPOBEJeHO MTOTOBOe TeCTMpOBaHMe IO KyAbTYPHBIM 3HAHMSAM, IIO CTpaHOBeAeHUIO,
HaBbIKAM yIpaBAEHM:sA IIPOEKTOM I OTHONIEHWIO K IIpOeKTaM, pe3yAbTaThl KOTOPOTO
npeAcTaBAeHsbI B Tabaulle 4. B aHKeTax mepe TeCTMpOBaHMeM I ITOCAe TeCTVPOBaHIS yIaI[IMCs
OBL10 TTpeAA0KeHO OIeHUTh CBOM OTBeTHI IO Iikade oT 1 40 5, rae 1 — caMbiit HUM3KMit 6aaa, a
5 — caMBbIlT BBICOKMIA.
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Tnoauua 4

PeSyileaTbI nmpeABapmUTeAbHOIO M1 MTOTOBOTO aHKETUPOBAHMST YIaIIMIXCsI

VMHTETPUPOBAHHBIM B KyABType
(3aMHTepecoBaHHOCTD B paboTe Ha/j
IIPOEKTOM)

Kareropmns Cpeanuii nokasareab | CpeaHnii mokasareab
IIpeABapuUTeAbHOTO WTOTOBOTO
TeCTUPOBAHNAS TeCTUPOBaHUS

Baagenne s13pikom 3.22 3.28
KyabrypHble 3HaHMS 3.92 4.11

HaBpIky ynipaBAeHUs IpOeKTaMU 3.92 4.22
OrtHo1leHne K ITpoeKTaM, 4.06 4.56
MHTETPUPOBAHHBIM B KyAbType (MHTepec K

00yJeHNIO)

OrtHo11eHne K ITpOeKTaM, 4.06 4.33

/JaHHBIe pe3yAbTaThl N300pakeHsl B Auarpamme 1:

AHB.00
AHB.00
AHB.00
AHB.00
AHB.00
AHB.00
AHB.00
AHB.00
AHB.00
AHB.00
AHB.00

M [peBapWTebHbINA NOKas3aTelb

B UToroBbIi NoKasaTtens

Auazpamma 1 — Pe3yabTaThl IpeABapUTEABHOTO M UTOTOBOTO aHKETHPOBAHNS YIaIIXCL.

Hanpumepe anarpammel 1 M1 HabA104aeM cAeAyIOITYIO KapTHUHY, YTO UTOTOBBIE IIOKa3aTeAn
I10 BCceM 5 KaTeropusM yAyuieHsl. Tak, ypoBeHb BAageHMIs s3bIKOM Ha IIpeABapuUTeAbHOM DTarle
coctaBuna 3,2, a Ha UTOTOBOM drarie — 3,5 Dasaa.
Yaydrienne 1mo gaHHON KaTeropum (YpoBeHb BAaJeHMs sI3BIKOM) coctabaseT 0,3 Oaaaa,
9TO MO>KeT IIOKa3aThCsid He3HaunTeAbHBHIM. OJHaKO HeOOXOAMMO YYMTHIBATh, YTO TaKOM
II0AO0KUTEAbHOM AMHaMUKe CIIOCOOCTBOBAAO BBHIITOAHEHME BCETO HeCKOABKUX MHHOBAI[MOHHBIX

¢opM IpOEeKTHBIX 3a4aHNUIL.
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OcobeHHBIM ITpeACTaBAseTCs yBeAdeHne 110 KaTeTOpUU «MHTepec K U3Yy4eHMIO ITpeJMeTa».
34ech mpegBapuUTeAbHBIN ITIOKa3aTeAb 0614 4,0 0a14a, a Ha U'TOTOBOM TeCTUPOBAHNM BBIPOC 40 4,5
Daaaa.

PesyapTaTsl MOKa3bpIBAIOT, YTO peaAmM3alNs IIPOEKTOB, MHTEIPUPOBAHHBIX B KyABTYpY,
Ha ypoKax aHIAMIICKOIO s3bIKa B 9-M Kaacce Ha IIpUMepe YTeHMsI aHIAMIICKOM AuTepaTyphbl
saBAsieTcs DPPEKTUBHBIM CIIOCOOOM YAYUYIINTh YPOBEHb BAAAEHMUS S3BIKOM YYaIlVIXCs, VX
KyAbTYpHbIe 3HaHM:, HaBBbIKM KPUTUYECKOIO MBIIIAEHNS VM aHaAM3a, HaBbIKM COTPYAHMYECTBa
U KOMMYHHIKaLNM, a TaK’Ke HaBLIKM YIIpaBAeHIsl IIpoeKTaM. B meaom mHTerpanust KyAbTypbl
Ha ypoKaX aHIAMIICKOTO sA3bIKa C TIOMOIIBIO IIPOEKTHOrO OOy4YeHUs MOKeT 00ecIeduTh
00y4YaOIIMMCs 3HAUMMBIN OITBIT OOY4eHMsI.

Taxum oOpasom, MHHOBAIIMOHHBIE IIPOEKTHhIe 3ajaHUs CIIOCOOCTBYIOT (POPMUPOBAHUIO
ME>XXKYAbTYPHO-KOMMYHIKATUBHON KOMIIETeHIINN YJIaIlNXcsl, TaK KaK OHM TPeOyIOT He TOAbKO
yMeHI:sI TOBOPUTH U TMICaTh Ha MHOCTPaHHOM SI3bIKe, HO M TIOHMMaHMs Ky AbTYPHBIX OCOO€HHOCTeI1,
oObI9aes, TPagUIINIL ¥ LIeHHOCTel CTPaHblL, TOBOP:AIIell Ha STOM sA3bIKe. B Irporiecce BLITTOAHEHIL
IpoeKTa yJallluecs 1ccae40Balll M aHaAM3MpOBaAy pa3AMdHbIe aclIeKThl KyAbTyphl Ha IIpuMepe
YTeHIsI aHTAMIICKON AUTePaTypsl, IIPOBOANAN MHTEPBLIO C HOCUTEASIMN s3bIKa, IIPeACTaBAsIAN
ayTeHTUYHBIe MaTepuaAbl 1 OOMeHIBAaAMCh MHEHUAMU C IIPeACTaBUTEeASIMU APYTOi KyAbTYPBI.

3akaodyeHmne

Ilocae mpoBegeHMM cepuy IIPOEKTOB HaMl OblAM OIpejedeHBl IIpeUMyIecTsa
MHHOBAIIMOHHBIX ~ (OPM  IPOEKTHBIX 3aJaHUil B  (QOPMUPOBAHUM  MEXKYAbBTYpPHO-
KOMMYHUKATUBHOM KOMII€TEHLIVII:

e DPasBuTme HaBBIKOB mccaedoBaHus. IIpoekTHble 3asaHms TpeOyIOT OT y4daIlMXCS
HpOBeAeHNs ICCAeAOBAaHNII O KyAbType M MCTOPUN CTPaHBl Ha IpUMepe YTeHNs aHTAMICKON
antepatypsl. OHI ydaT HaXOAUTh, aHAAU3MPOBATh U OIleHNBaTh MHPOPMAIIUIO U3 Pa3ANIHBIX
JICTOYHMKOB, YTO CIIOCOOCTBYeT pa3BUTUIO HABBIKOB CAMOCTOATEABHOTO 1ICCAeA0BAHMS.

e [Ipakruyeckoe npyMeHeHMe I3bIKOBBIX HaBBIKOB. [ [poeKThI IIpe0cTaBAsSI0T BO3MOSXKHOCTD
y4eHNMKaM JCII0Ab30BaTh CBOM s3BIKOBbIe HaBBIKMI Ha IpakTuke. OHM HUIIYT ¥ TOBOPSAT Ha
MHOCTPaHHOM s3bIKe, B3alIMOAEICTBYIOT C HOCUTeASAMM sA3bIKa U APYTUMU YdaCTHUKaMM IIPOeKTa,
9YTO IIOMOTaeT MM pPas3BMBaTh CBOIO YBEePEHHOCTb VM HABBIKM KOMMYHMKAIIVMI Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE.

e DPassBuTie MeXXKyAbBTYPHOII UyBCTBUTEABHOCTU. BBbIIIOAHeHMe IIPOeKTHBIX 3ajaHUil
TpeOyeT OT y4eHUKOB yIrayO0AeHHOIO M3ydeHUs KyAbTYPbI, TPaAUIIUII U I[@eHHOCTeN ApYTOii
CTpaHBL. DTO IIOMOTaeT MM pPa3BUTb MEeXKYAbTYPHYIO UyBCTBUTEABHOCTb, IIOHNMAaHNE U
yBackeHIe K Pa3ANuMsIM MeXAy KyAbTypaMH, a TakXKe CIIOCOOHOCTb a4allTUPOBATLCS K Pa3HbIM
KOMMYHUKATUBHBIM CTUASIM VI HOpMaM.

e Corpyannyectso 1 KoMaHAHas paboTa. ITpoekTsl OOBIYHO BBIITOAHAIOTCS B TPYIIIAX, 4YTO
CIIOCOOCTBYEeT Pa3BUTHUIO HABLIKOB COTPYAHMYIECTBA I KOMaHAHON paboOTHI. Yualuecs ydaTcs
¢ PexTUBHO OOMEHMBAThCA UAesIMHN, padpeniaTb KOHPAUKTBI, IPUHUMATDh pellleHs B IpyIIiiie
1 A00MBaTHCSI OOIINX IIeAeT.

OanHako 445 YCIEIIHOTO BHeApeHNs IPOeKTHBIX 3ajaHNil B 00pa3oBaTeAbHYIO MPaKTUKY
HeOOXOAVIMO YUUTBIBATh pa3ANdHbIe (paKTOPEL. BaxkHO 00ecrednTs 40CTYITHOCTh HEOOXOAVIMBIX
pecypcos, IIpeloCTaBUTL IOAACPKKY U IIOAIOTOBKY IIe4aroros, a TakXXe OpraHM30BaTh
COOTBETCTBYIOLIYIO METOANIeCKYIO II04AeP>KKY U OLIeHKY ITPOeKTHBIX 3aaHMI.

Taxcke ObLAM BbIAeAeHbl He40CTaTKM ITPOeKTHBIX 3a4aHNnii B GOPMUPOBaHUY MEXKKYAbTYPHO-
KOMMYHUKATUBHOM KOMII€TEHLIVII:

e B HeKOTOpPBIX cAydasX y4dallMMCsl MOXKeT He XBaTaTbh pealbHOTO OIIbITa OOIeHus C
HpeACTaBUTEASIMI APYIUX KYABTYpP, 4TO 3aTpyAHseT IIOHMMaHIe I YyBa’kKeHUe KyAbTYPHBIX
pasAn4mit 1 0COOeHHOCTeIn.

e VYyammecs MOIYT He BUAEThb LIEHHOCTM MAM HPAKTUIECKOI II0Ab3bl OT y4dacTUs B
MEXKyABTYPHBIX IIPOEKTaxX, YTO MOXKeT CHM3UTh MX MOTMBAIIMIO U 3aMHTEPEeCcOBaHHOCTbL B
Ipolrecce.
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¢ Onenka MeXKyAbTYpPHO-KOMMYHMKATUBHOV KOMIIETEHIII MOXeT OBITh CA0KHOI 13-3a
ee cyObeKTMBHOCTY ¥ MHOTOOOPa3us aclleKToOB. YUUTeAsIM MOXKeT OBITh TPYAHO OLIeHUTh BKAaJ,
Ka’k0TO y4yallerocs B paMKax IpoeKTa.

e B HeKOTOpBIX caAyyasX yduTeAsIM MOXKeT He XBaTaTb IIOAAEPKKU CO CTOPOHBI
aAMUHUCTPAallMM IIKOABI MAU OOpa3oBaTeAbHOIO YUYPEeXKAEHUs AAs IPOBeJeHNs IIPOeKTOB,
HalpaBA€HHBIX ~ Ha  pa3BUTUE  MEXKYAbTYPHO-KOMMYHUKATUBHOM  KOMIIETE@HIIVI.
(MesxaynapoaHoe COTPYAHUYECTBO)

e Ilpu opranmsanum WebQuest yunmrearo HeoOXOAMMO 3apaHee IIPOAYMBIBATh U
TIIaTeAbHO TOTOBUTDH BCe MHTEPHET-Pecypchl BO n3bexxaHue OyAAMHra 1 criama.

Wrak, B gaHHOI cTaThe Oblda pacCMOTpPeHa POAb IIPOEKTHHIX 3alaHnil B (POPMIUPOBaHUN
MEKKYAbTYPHO-KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUM yJaIluxXcsl B OOy4YeHUM MHOCTPaHHOMY
SIBBIKY.

OcHoBbIBasICh Ha NPOBEJAEHHOM aHaAM3e AUTepaTyphl M MCCAEAO0BAaHUM OBILAM CAeAaHBI
CAeAyIOIINe BEIBOABL:

— IlpoexTHple 3aszaHmUsi CIIOCOOCTBYIOT ®(PPEKTUBHOMY PasBUTUIO MeXKKyAbTypHO-
KOMMYHMKaTUBHONM KoMHeTeHIuy ydammxca. OHU  IIO3BOASIOT  ydaIUMCS — aKTUMBHO
B3alIMOAENCTBOBATh C SA3BIKOM UM MHOCTPAHHON KyAbTYpPOIi, OCBaBaTh HaBBIKM 9(PPeKTUBHOIMI
KOMMYHMKaLUI B pPa3AMYHBIX CUTyallMsIX U pa3BUBaTh yBakeHNe K pa3HOOOpasnio KyabTyp.

— Vcnoap3osanme HOBBIX (POPM HPOEKTHBIX 3ajaHuil B OOyYeHMM MHOCTPaHHOMY
A3BIKY CIIOCOOCTBYeT pa3BUTUIO HABBIKOB CaMOCTOATEABHOCTV, KPUTUYECKOTO MBIIIACHNS,
11po0A€MHOTO peleHns, KOMMYHUKAIUA 1 COTPYAHIYeCTBa. Yyalyecs: CTaHOBATCS aKTUBHBIMI
ydacTHMKaMy 0Opa3oBaTeAbHOTO IIpoliecca, MX MOTHMBaLMs U MHTEpeC K M3YYeHMIO SA3bIKa
3HAa4YUTeAbHO BO3PacTaloT.

— lVInnosanmoHHBIE IIPOEKTHBIe 3a4aHNs Ha IpUMepe YTeHNs aHTAMIICKON AUTepaTyphl
CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTUIO TBOPUECKOTO MBIIITAEHMS U CTUMYAUPYIOT 004ee I1yDOoKoe IOHUMaHue
U IIpUMeHeHre y4eOHOro MaTepuaaa.

—  /aHHble 3a4aH1 TO3BOASIOT yJaIllMCsl TPUMEeHATh CBOM 3HAaHIA U HaBBIKM Ha ITPaKTHUKe,
pelaTth peaabHble IIpO0AEMBI, a TaKKe pa3BMBaTh aHAAUTIYECKIe Y OpTaHM3aI[MIOHHbIE HABLIKI.

Taxum ob6pasom, gaabHeitne uccae40BaHUs U pa3pabOTKa MeTOAMIECKUX PeKOMeHAAIii
IIOMOIYT J4aAbpllle yCOBepPIIeHCTBOBATh U IMPUMEHATh IIPOeKTHBIe 3aJaHus B 0Opa3oBaTeAbHOI
npaxkTuke A4s 5PQPeKTUBHOTO PasBUTUA MEXKYAbTyPHO-KOMMYHUKATUBHONM KOMIIETEHIUN
y4almxcs.

Kougaukrt narepecos
B cratpe oTcyTcTBYeT KOHQAUKT MHTEPECOB.
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MbaaeHneTapaabiK )XoHe KOMMYHMKAaTUBTIK KY3bIPeTTiAiKTi KaAbIIITaCTBIPyFa apHaaraH
VHHOBaIMSABIK )X00alay TarcbIpMaaapbl

Anpaatmia. Makaaa 9-ChIHBIII OKYIIBLAApPBIHBIH MdAeHMeTapaAblK >KoHe KOMMYHMKATUBTIK
KY3BIPETTiAITIH A4aMBITy YIIiH IIeT TiAiH OKBITyJa >K00aABIK TaIlCBlpMadapAblH MHHOBAIIMAABIK
TypAepiH TaiigadaHyabl 3epTTeyre apHaaraH. JKymbicta Keaeci ogicTep KOAAQHBLAABL:
ModJeHHueTapaAblK KOMMYHHMKATUBTIK Ky3BIPeTTiAiK IIeH >KODaAbIK —TarchlpMaJdapAbl aHBIKTay
yLIiH oae0meTTepAi 104y, 9-CBIHBIII OKYIIbLAaPBLIHBIH CcayadHaMachl MeH TecTidey, Oakxplaay,
CTaTUCTUKAABIK ecernTeylep. MakaaaHblH Herisri OeaiMiHAe MaJeHM epekillelikTepai sepaeaey,
CTepeOTUIITEp MeH >KaHcaK IMiKipaepai KeHy, COHJail-ak 0Oacka eajepaiH exiagepiMeH TuiMAi
dpekeTTecy KabideTiH gaMbITyFa apHaAFaH TallCklpMadapAbl KOca aaraHAa, IeTeaAik KepkeM aae0ueT
MbICaablHAa >KOOaABIK TallChlpMadapAbl MaligadaHa OTHIPBII, MdAeHMeTapaAblk KOMMYHMKATUBTI
KY3BIPeTTiAIKTI KaABIITaCTBIPYABIH MHHOBALIMAABIK TocCiagepi KapacThlpbldadbl. YII Ke3eHAl
MHHOBAIMAABIK >KO0a TaIlChIpMaapbIHbIH MbICaldJapbl aFblAIIBIH TidiHAge KbICKallla dHTiMeaepai
OKyFa YIpeTy MbICaablHAA KeATipiareH. 3epTTey HOTMIKeCiHJAe aFrblAIILIH 94e0MeTiH OKy YATiciH
nalijasaHa OTBIPBII, MHHOBALMAABIK >KOOAABIK TaIlChIpMadapabl KOAAAHYABIH IIbIFapMallblABIK
oliaayAbl, TOITHIK >KYMBICTbI, KOMMYHUKATUBTI JarAblaapAbl JKoHe CHIHM TYPFhIAaH OilaayAbl AAMBITY
CUSKTBI TUIMAIL JKaKTaphbl TaadaHAbl. KOpBITEIHABLAAT Keae, HOTU KeAepP HIBIFaphLABIIL, CTYAeHTTepAiH
Md/JeHMeTapaAblK >KoHe KOMMYHMKaTUBTIK KY3BIPETTiAiTiH AaMBITy YINiH IIeT TidiH OKBITyJa
>KODaABIK TallCBlpMadapAbl KOAAaHyAbIH MaHbI3ABLABIFBI aTall ©TiAAl.

Tyitin cesgep: >k00aablK TallcBlpMadap, IIeT Tiai, MaJeHMeTapaablK-KOMMYHUKATUBTIK
KY3BIpeTTiAiK, 0iaiM Oepy, MoaeHHMeTapaablK e3apa ic-KMMBbIA, OKy IIpolleci, MaJeHMeTapaAablk
TYCiHy, Tiagik AarAblaap, TPaHCYATTHIK OiaiM Oepy, 3epTTey Jaraplaapbl, MaJeHM OeitiMaeay,
MaJeHHeTapaAbIK OKBITY.
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Formation of intercultural-communicative competence:
innovative project tasks

Abstract. The article focuses on implementing the use of innovative forms of project assignments
in foreign language education to foster intercultural communicative competence among 9th-grade
students. The study employed various methods, including literature review to define intercultural
communicative competence and project assignments, surveys and tests with 9th-grade students,
observation, and statistical analysis. The core of the article examines innovative approaches to
developing intercultural communicative competence through project assignments related to foreign
literature. These include tasks aimed at understanding cultural nuances, overcoming stereotypes
and biases, and enhancing the ability to interact effectively with individuals from different cultures.
Examples are provided of three-staged innovative project assignments focused on teaching the reading
of short English stories. The study analyzed the benefits of using innovative project assignments in the
context of English literature reading, such as fostering creative thinking, teamwork, communicative
skills, and critical thinking. The conclusion summarizes the findings, emphasizing the significance
of project assignments in foreign language education for developing students’ intercultural
communicative competence.

Keywords: project tasks, foreign language, intercultural and communicative competence,
English literature, education, intercultural interaction, cultural awareness.
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